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TÖLDMIVELÉSI HITELEGYLET. 

I 

Erdély magára hitelegyletet nem fog 

felállitani. 1851-ben az akkori bizalmi fér- 

fiak által a magas ministerium előtt egy hi- 

tel intézet inditványoztatott, mely a bajor, 

porosz , és gallicziainak mintájára földes 

uraink zilált viszonyain könynyitsen. A terv 

munkába vétetett. Bizalmi férfiak Szeben- 

ben 1851 és 1852-dik év telén öt holna- 

pig dolgoztak e tárgyban, a tervet az akkori 

körülmények szerint kidolgozták ugy alkal- 

mazva, hogy azt rögtön életbe lehessen 

léptetni. 
Az ügy akkor elbukott. 

Erdélynek egyik nagy emlékü hajdani 

püspöke Mártontfi József azt szokta volt 

mondani: tres nationes, dquatuor religio- 

nes, septem peccata capitalia Transilvaniae. 

És e külön hitelintézetből ezután is 
bajosan lesz valami. Mi igen távol állunk 

nyugot Eaurópának pénzkereskedelmi pia- 
czaitól, tehát a gallicziai hitelintézetek min- 

tájára szerkeztett hitelleveleket bajosan 

lehetne nálunk kész pénzzé tenni; vagy oly 
uzsorások utján, kik midőn azok birtoklóit 

lecsalnák, a hasznot, mit ezek reméltek a 
hitelintézet utján saját zseböők számára 
zsákmányolnák ki. 

A nagyobb pénzváltó házakkal és in- 
tézetekkel sokkal kevesebb kapcsolatunk 
van, azok oly távol vannak tőlünk, hogy 
alig remélhetni , mikép általuk a hitelleve- 
leket maga a hitelintézet kész pénzre reali- 

zálhatná, és mind kész pénzben adhatná 
kölcsöneit. 

A magyarországi hitelegylet indit- 
ványozói kapcsolatba tették már magukat 
ily czélból külföldi bankokkal; az egyik 
legnagyobb akadály el van háritva. 

Multja az erdélyi földbirtokosoknak 
ugyan az, mi a magyarországiakénak, jele- 
ne pedig sokkal szomorubb, A szerencsét- 
len forradalom a földbirtokos osztályt ná- 
lunk hasonlithatlanul inkább sujtotta; mi 
tönkre jutottunk annak rombolásai és rab- 

lásai miatt. 

Hazám aristokratáihoz intézem sza- 

vaimat! Ismerem gyengéit, tudom mi ala- 

pos, mi alaptalan mindazokból, mikkel e- 

zen osztályt vádolni szokták. Azonban mi- 

dőn Erdélyben valami jónak kell történni, 

csupán ezekhez intézhetem felszólitáso- 

mat, csaknem kizárolag ők azok, kik mind 

azon károk mellet is, melyeket nekik a 

forradalom vérnapjai okoztak , nem szün- 

tek e szegény haza , annak magyar nem- 

zetisége és magyar földbirtokosai mel- 

lett nem csupán buzogni, hanem megma- 

radott romjaikból ismét és ismét áldozni a 

haza oltárára. Ök tudják, hogy a szegény- 

ség és tudatlanság, a vagyoni sülyedés és 

elaljasodás karöltve járnak; hogy e haza 

földbirtokosainak szegény sorsa jelenleg 

azon ponton áll, mikép ha annak segély mi- 
előbb nem nyujtatik, következend egy nem- 

zedék, más sorsu és jellemü, mint ők, mely 

birandja a multból a vágyakat, de durván 
és elaljasodva; mely ohajtand jólétet, de 

se esze se szorgalma, sem szilárd kitartá- 

sa azt magának kiigyekezni, mely pillanat- 
nyi érzéki örömért el fogja dobni atyáinak 
örökségét, nem ismeri a szegénységben a 
jellem kitartó nélkülözését, mi által meg- 

tagad magától élvezetet, önként viszsza- 
vonul, és keserüen éjjel nappal igyekez- 

ve munkál, hogy maradékainak jobb jö- 
vőt biztositson. 

A sors megrongált minket; kiszen- 
vedtük a magunkét, és a jelen szenvedé- 
seit s vagyoni viharait felváltandja rend- 
re azon nyugalom, a mely örök és a me- 

lyet semmi nem háborit többé: a sirban. 

De szent elöttünk a jövendő nemzedék, me- 

lyé az élet, s melynek állását romboljuk 

szét, ha akkor, midőn alkalom van azon 

javitani, meg nem ragadjuk azt, hanem 

kisuhanni engedjük. Egyesitsék tehát Er- 
dély főbb birtokosai befolyásukat, folya- 
modjanak ő felsége atyai kegyelméhez , 
hogy Erdély földbirtokosainak felsegité- 
se végett azon terv, mi a magyarországi 

ki munkásságát. 

hitelegylet iránt keletkezett ugy módo- 
sittassék, miszerint Erdélyre is terjeszsze 

A ki Erdély multját és azon százados 

latban állanak rögtöni ugrás a gazdasági 
viszonyokra nézve sem lehet. - Ne ke- 
csegtessük magunkat oly példákkal, minő 
ket a külföld állit előnkbe a gazdaság kö- 
rében: sok idő kell, mig a gazdaság ná- 
lunk nem csak a termékek menynyiségére, 
hanem azok biztos jutalmazó árára nézve 
is emelkedni fog. A hirlapok bizonyitják, 
minő különbség van e tekintetben nálunk, 
és még a mi földünknél oly hasonlithat- 
lanul dusabb szomszéd Magyarországban 
is. Ezért nálunk még a hoszszabb kölcsön 
is, ha tökéjét egyszerre kell viszsza fizet- 
ni, a gazdaság emelésére czélszerütlen , 
mert a gazdát a töke megfizetésekor ipa- 
rában vagy félbe szakasztja, vagy lega- 
lább nyomasztólag hat reá. Csupán a tör- 
lesztő rendszer melletti kölcsön, mely mel- 
lett kis évdíjakban rendre fizetik viszsza a 
tökét, mellőzi a gazdaság ezen nyomását, ezt 
pedig a hitelegyletek nyujtanák. 

G J. 

JÉG-IS TÚZKÁRMENTŐINK ÜGYÉBEN. 

A „M. F. 51 számában M.-Szengyelről 
Száva Farkas ur feleletre kihivni látszik a köl- 
csönös erdélyi jég- s tűzkármentő társulatot 
az irán, hogy a K. Közlöny 10.k számában 
(első felyam) „jég s tűzkármentőink 
ügyében közre bocsátott inditványa a tár- 
suat igazgatósága előtt elesett, s méltánylatra 
nem talált. 

A társulat igazgatósága ez által felhiva 
érz magát elősorolni azon indokokat, melyek 
az inditványnak, az ajánlott módoni életbe- 
lépetése czélszerütlensége felől bár ki tárgy- 
avdottat meggyőzhetnek. e 

Sz. F ur inditványa oda megyen ki: 
„mondaná ki az erdélyi társulat azt 
hogy 1000 pftot érő vagyontjég. s 
tülkár elleén 1 pftért biztosit. 

Kisértsük meg legelébb is kiszámitni a- 

okokat ismeri, melyek annak anyagi állá- 
sát előre készitették, meg van győződve, 
hogy bármi mód és rendszer, még ha a 
szerencsétlen 1848 közbe nem jö is, rög- 
tön minket azon ipar s kereskedelmi fok- 
ra nem fogott volna felszökkenteni, me- 
lyen Európa nyugota áll; és miután a va-/ 
gyoni világban minden tényezők kapcso- 

zon következményt, mit a kérdéses inditván 
értelmében létesitendő biztositási mód ered 
ményezhetne. 
Az inditvány nem máskép értelmezhető : 

miszerint Erdélynek 2830 helységeibőli ter 
mesztménye jég ellen — átalában minden hely- 
ség termény értékét 40 ezer pftra véve 
tenne öszszesen 113.200,000 pftot. s 1,000 pft 

pítal véve biztosiításra gyülne öszsze 
113,200. pft. Ebből kellene, a károkat és nin- 
den költségeket fedezni. 

Tudva van azonban, hogy csak Er- 
délyben az idéni jégviharok sulya közel 
200 határt érintett De vegyük fel csak 
a mezőségi 40—50 faluk határai pusztitatását 
s tegyük hogy 100 gazda egy egy faluban s 
átalában ne többre csak 100 pftra minden 
gazda kárát; e szerint a 40 250 falura nem kel- 
lene kevesebbet megtériteni mint 400-500 000 
pftot. Hol lennének még a többi helységek 
követelései? s mitévő lenne ily esetben azon 
intézet, melynek a fennebbi inditvány szol- 
gálna alapul ?1 holott az ily csapás az erdélyi 
társulatot, jelen szervezete alapján , nyugod- 
tan s nem előkészületlenül valálandná; mert 
aránylag a 1131/, millió fl. biztositására 31/ 
millió fi készpénzzel s ezen felüli kereskede- 
seképpen még majd nem 10 millió fl. ösz- 
szesen pedig 13 millió fltal állana szemben. 

Azt gondolja Sz. F. ur: fél diadalmat vi- 
vott az emberi ész a jég- és tüzkármentő-egy- 
letek által, melyek azonban valljuk meg az 
„igazat: jelen szerkezetük s alkalmazásuk sze- 
„rint csak félig felelnek meg rendeltetésöknek, 
„csak egyesek vagyonát biztositják drága áron. 

Az emberek rendesen aztakarnak, hogy 

olcsó is legyen, jó is legyen; pedig azt már 
rég tudhatnók, hogy azon két elv, olyan a- 
tyafiságos lábon áll egymással, mint az olaj s 
a viz; egy harmadik vegyiték kivántatik ezek- 
hez, melynek, hogy őket öszszeolvaszsza, mint a 
vizhez , ugy az olajhoz, atyafiságban kell ál. 
tania. 

Ha az erdélyi társulat csupán olcsóságá- 
val akarná magát kitüntetni, mindenki az é- 
gig magasztalná, s örömmel tódulna zászlója 
alá; azután pedig, ha előleges olcsósága mi- 
att, igen természetesen, a károkat nem győz- 
né teljesen fedezni, nem következnék egyéb 
mint az, hogy ekkor mindenki elégedetlensé- 
gét fejezné ki; s igy ha az elemek folytono- 
san csak 5-6 évig mostohák, előleges szem- 
fényvesztő felhivások lennének képesek életét 
még egy pár évre nyujtani, ezen tul pedig 
ugymint az ismert majlándi és az Aziendának 
kölcsönös jégkáregyesületei, s ezek mellett 
még több mások is, kikerülhetlenül sirjába 
ölne. 

Ezt pedig senki sem ohajtaná, kinek ha- 
zája érdeke szivén fekszik, legkevésbé pedig 
azon tagok, kik jótékonyságát tettleg elvezték. 

e 

ARA 4 o 
DR. LENHOSSÉK JÓZSEF. 

Egy valaki egyszer nagyon helyesen megjegyezte, hogy 
a pénz és az ember közt különösen az a különbség van, hogy a 
pénzt ott ismerik legjobban, a hol forog, az embert rendesen 
ott ismerik legkevésbé a hol él és működik. Valóban feltünő do- 
log is, hogy nevezetes embereinket a külföld elébb ismeri meg 
és el mint mi magunk , és e tekintetben reánk tökéletesen illik a 
mit Tacitus a maga koráról mond: „incuriosa suorum actas.4t — 
Azonban helyrehozhatjuk e hibánkat legalább némileg avval, ha 
legalább akkor igyekszünk a köztünk élő jeles embereket meg- 
ismerni és a honi közönséggel megismertetni, a mikor idegen 
földön hirök meg levén alapitva , hozzánk is kezd hatolni, és 
ez ismertetés különösen akkor szent kötelességünk , ha a kérdé- 
ses egyén szerény tudós , a kinek érdemeit nem hirdetik ágyu- 
dörgések, a kinek működése se világot megrázó háborukat nem 
támaszt, habár a sajtó varázshatása által az öszszes mivelt világ 
közbirtokává levén, kiszámithatlan horderejü eredményeket vagy 

özvetlenül eléállit, vagy legalább előkészit. 
ly kötelességnek megfelelni kivánván , felhasználjuk a sze- 

rencsés véletlentől szolgáltatott vázlatos adatokat, a melyeket a 
öztünk élő és működő , már európai hirben levő boncztan ta- 

nára , dr, Lenhossék József tudományos felfedezéseiről birunk , 
hogy közönségünkkel e jeles férfit megismertessük. 

Aboncz- és életian, e két nevezetes ága az orvosi tudo- 
mányoknak , a legujabb időben nemcsak nagy haladást tett, ha- 
nem mondhatni még elveiben is roppant változásokon ment ke- 
resztül, különösen a mióta a mikroscop használata által az em- 

beri test főéletszervei elemi alkatrészeit kezdték megismerni. A- 

nyü dolog , mert különös előkészületek által kell a megvizsgá- 

elets 
: zonban az ily ismeretre vezető vizsgálatok megtétele nem köny- 

landó tárgyat elébb vizsgálhatóvá tenni, és ez előkészületek rop- 
pant türelmet és bámulatos gyakorlottságott igényelnek már csak 
a tárgyak eléállitásában, Mernök állitni, hogy avatatlan ember 

tán nem is képzelhet magának oly ljárást, a melylyel például 
egy idegből oly vékony szeletet lehsen vágni mint a legvéko- 
nyabb aranyhab, és e szeletet oly nódon elkészitni, hogy az 
két üvegdarab közt kiterjesztve tiszth áttetszöleg mutassa elemi 
alkatrészeit, és ez állapotban egy enberi életen át megmaradjon 
a nélkül, hogy a legkisebb változást telvedje ; és mégis igy kell 
azt elkészitni, hogy a vizsgálat czélínik megfeleljen. 

Dr. Lenhossék még 1853 év fibnar havában Bécsben cs. 
egyetemi tanár Dr, Brücke által fel viltszólitva , hogy a Clarke 
L. Victoria királynő udvari orvosától alnlott elkészitési modort 
vegye vizsgálat alá. Örömest engedvén megtisztelő felszólitás 
nak , vizsgálat közben oly modort fedezt fel, a mely amazt me- 
röben homályba szoritotta , és alkalmatnyujtott azon nagyszerü 
boncztani és élettani felfedezésekre , alelyek már most Európa 
minden e szakbeli nevezetességei méltó ámulatát idézték elé 

E modor főérdeme abban áll, hey a készitményekben a 
legparányibb részleteket is oly tisztánés kivehetőleg láthatóvá 
teszi, a hogy eddig még egy modor svolt képes; azonkivül a 
készitmények csaknem örökkévaló taósságát igéri. Maga az 
eljárás még eddig dr. Lenhossék titka, s annak tökéletes kifej- 
lesztéséig alkalmasint az is fog maradn 

Már 1855 julius havában az uj lfedezés hire a bel- és 
külföld számos jeles férfiait csőditette airadhatlan nyomozó kö- 
rül, hogy az akkor már nyert eredmérek bemutatása alkalmá- 
val valamit tanuljanak. Maga a cs. tudnányos academia Bécs- 
ben felszólitotta, hogy fölfedezéseinek redményeit az akademiai 
emlékiratokban közölje; a mire egy skosztályi gyülésben be- 
mutatván nehány készitményeit , mindi jelenlevők bámulatát i- 
dézte elé, ésrövid vázlatban az 1*53 rkönyvben az academián 
akkor tartott eléadásának egy kivonatátözölte. 

Vizsgálatait dr. Lenhossék egyedia hátgerinczvelő és an- 

nak folytatására (medulla spinalis és mlulla oblongata) terjesz- 

tette ki, és e két főtörzsét a közponi ögrendszernek kimeritő- 

leg át is buvárolta. E részek majdnen inden nevezetes pontjai- 
ból számos kikészitményeket állitot ei uj modora szerint, és 
mondhatjuk , hogy miután nekünk juott az a szerencse , hogy 
azoknak egy részét láthassuk , tökletsen értjük a tudományos 
világ bámuló elősmerését. 

Eredményeit kimeritőleg tár ala egy 81/, ívnyi emléki- 

jelent ábrák a cs. k. udvari nyomdában készültek, és valóságos 
remekei a szines nyomásnak. Az academia ez értekezést külön is 
kinyomatta , és rövid idő alatt a tetemes kiadás el volt fogyva 
ugy, hogy jelenleg ugyancsak az academia költségein a második 
változatlan kiadás készül. Az idei természetbuvárok gyülésén Bécs- 
ben Európa tudósainak ujra bemutatta két év alatt Kolozsvártt, 
tanári foglalkozástól üres óráiban eléállitott kikészitményeit és 
oly dicsőséget aratott, hogy az egybegyült tudósok testületileg 
ünnepélyesen meghivták a Bonnban tartandó jövő évi gyülésbe 
és Párisban tervezett nagy gyülésére a világ minden természet- 
buvárainak. 

Nem akarunk magasztalásokba bocsátkozni, különben vol- 
na módunk hiteles kutfökből a legjelesebb tudósok itéleteit szó- 
ról szóra fölemlitni, csak anynyit mondunk, hogy Ludvig tanár 
Bécsben világhirü élettani munkájának második kiadásában a köz- 
ponti idegrendszer tárgyalásában folytonos névszerinti idézetek 
mellett ez uj fölfedezésekre támaszkodik. öl 

Több rendbeli felszólitások után Dr. Lenhossék engedett a 
nevezetesebb tanintézetek kéréseinek, a melyek tőle eládolbken 

n szitménygyüjteményeket akartak birni. Nagylelküleg felál 
saját fáradsága jutalmát, csak az eléállitási költségek megtéri- 
tése mellett, több ily gyüjteményeket engedett át, névszerin a 
bécsi cs. k. egyetemnek három rendbelit, egy boncztanit 50 da- 
rabból, egy fensőbb élettanit 103 darabból és egy kórtanit 25 da- 
rabból ajándékképen még 1855-ben, s ujolag egyet a bonni, egy 
másodikat a giesseni, egy harmadikat a krakkói, egy negye- 
diket a pesti egyetemnek engedett át, mindegyiket 12 darab! e 
végre a legszebb 24 darabból álló gyüjtemény a bécsi József-a- 
cademiának jutott mo 

Habár valahogyan a titokban tartott készitési modor köztu- 
domásra jutna is, mégis minden tudós egyhangu nyilatkozata sze- 
rint dr. Lenhossék bámulatos ügyessége, a melylyel ő egyszerü 
borotvával oly mikroskopi szelvényeket készit, a ilyeket má- 
sok még a Valentin-féle keltős késsel se tudnak eléállitni, utol- 
érhetlen marad. Éppen ugy elvitázhatlan érdeme az , ogy oly 
nagyszerűü eredményeket egyszerüű és mégis tudományos módon 
tudott eléállitni. Nem említünk itt egyebet, csak Donders és Lud- 
vig e két világhirü tudós nyilatkozatát, a melynél nagyobb dicsé- 
relet alig tudnánk emlitni. Ugyanis e két tudós derék hazánkfiát 

ratban közölte a cs. academia 1853 enlékirataiban; az ott meg- ,az idegrendszer reformatora:? czímmel tisztelték meg. 



asztalok, kényelmes pamlagok, vá 
rágcsoportok —s ezek közt egy. a könyvvi- 

az 
A közezélu intézetek alapitásánál szüksé-[fiatal, tehetséges festőnk művészi érdemét, 

ges mindent bőven megvitatni, a gondolatok melyet a nagyszerü, olajba festett szimkép 
kicserélésével azon módot kikeresni. a melyhirdet, E kép Budapestet ábrázolja akét du. 
ezélhoz vezessen, s igy az erdélyi társulatnál nasor és lánczhiddali együtt; mind a rajz, mind 
is addig fürkészték az elvet, mig alapitása a a színezés correct: kik a fiatal, szerény mű- 
jelenihez közel állott, s midőn az elv eg 
meg volt ragadva, annak további kitiszta 

a gyakorlatitér, s gondos ápolás szolgált ut. 
mutatójául, melyhez — hogy fejlődhessék az 

er vész eddigi műveit ismerik, nem fognak cso- 
dálkozni: ha Urlakit egész őszintén Moecena- 
saink figyelmébe ajánljuk. 

ő Ő cs. k. Apostoli Felsége, tekintet- 
emberiség védangyala. különös isteni gondvi-be vévén felső szilvási báró Nopcsa Elek cs. 
selés is járult, kir. belső titkos [tanácsos és erdélyi nyu 
bb Az elv pedig nem áll egyébben mint galmazott udvari cancellar kitünő érdemeit. 1. 

abban, hogy egyfelől nyerészkedéstő. sept. 18-káról kelt legmagasb határozata ál- 
ő k ne keressen, de másfelől részvevő-[al legkegyelmesebben megengedni méltózta- 

itől anynyit 
tiszta szükségét, a teljes kártala 

megkivánjon, miből tott, hogy az 1855 év dec. 3 1-diki legfelsőbb 

oklevél mellett neki adott bárói rang és czí- 
nitást eszközölhesse; tehát sem drága, mer annak fivérére f. szilvási Nopcsa László- 

sem olcsó nelegyen. Ezzel meg fog a le- 
hetőségig felelhetni feladatának, 
ha az elemek kedvezők valamint ak- 
kor. hogy ha mostohák leendnek 

Emlékezetünkben van még a megyék a- 
zon üdvös törekvése: miszerint mindegyike 
külön külön kölcsönös tüzkármentőt akart lé- 
tesiteni, a melynél mindenki csak anynyival já- 

Ta, valamint ennek törvényes utódaira is át- 
ruháztassék. 

ő A , Vasárnapi ujság" közelebbi szá- 
ma báró Józsika Sámuel, volt erdélyi udvari 
cancellar és valóságos b. t. tanácsos ő nsga 
jól talált arczképét és életleirását hozza. 

ő A „Kronst. Ztg" közelebbi mellék- 
ruljon a biztosiításért, a menynyi a kártérité-lapjában olyassuk, hogy a kereskedelmi egy- 
sek fedezésére szügségeltetett ") Ha történtek etnek egy folyó hó 9-dikán Brassóbantartan 
égések, akkor kirovások is voltak; ha pedig dott főgyülésében cs.kir. szabadalmazott bras- 

azok kimaradtak, akkor kirovások sam for 
dultak elő. 

Htt is csak a jó oldalait számították , s a 
rendkivüliekre nem voltak elkészülve: mert 
égések gyakran fordultak elő. s minden ki- 
sebb nagyobb káreset, mindanynyiszori kiro- 
vások által, tagjainak legalsóbb rétegeit is, 
közvetlenül érendette, a midőn történetesen 
éppen pénz szükében lehettek. Egy részről 
ez. más részvől pedig szakgyakorlátlanságból 
eredt hiányos s iránytalan rovatal, valamint 
egyes felek néha történt viszszaélése volt oka, 
hogy a tagok hamar kifáradtak, s az első a- 
lakulási idő lefolytával az egyik megyebeli tüz- 
kármentő egyesület. a másik után felbomlott, 
másokra bizván ujabb s ezélszerübb átalaku- 
lását. 

APRÓ IHIREK. 

ő A gazdasági egylet helybeli kertjé- 
ben tett ásások folytán több szép faragványu kö- 
koporsó merült fel a földtelevény alól, melyeket 
kétség kivül ki fognak onnan emelni. 

ő Folyó hó 1-sőjének, mint halottak 
napjának estéjén köztemetőnk fényesen ki volt 
világitva. A kegyeletes ünnepélyt, melyben 
résztvenni ezeren meg ezeren sétáltak ki, gyász- 
zene és egyik pénzaristocratánk éppen elké- 
szült csaladi sirboltjának fölszentelése emelé. 
Elismerésünket kell kifejeznünk a temetőkert 
erélyes felvigyázója Sehütz J. buzgalma iránt. 
melylyel a világitást rendezé. 

ő Szeliga József, jó nevüű és hite- 
lü vendéglősünk mult szombaton nagy számu 
közönség jelenlétében nyitetta meg „Buda- 
pest"-hez czimzett kávéházát. mely márvány- 

asztékosvi- 

vől emelvényen diszelgő. közelebbről nyilt 
rózsával — ékitve, a legjobb kávé és pontos 

szolgálattal ellátva, a legkövetelőbb igények- 

nek is megfelelni képes. Midőn a derék vál- 

lalkozónak sok szerencsét kivánunk, nem sza- 

bad fölemlitetlenűl hagynunk Urlaki János 

ako 
=7 vegre beálláskor előre c ak a kezelésre megki- 

ántatolt egy pár krajezárt kellelt zetni, 

(Tolyta juk ) 

TACITICOLA UhRHoZ-) , 
Ha kivánhattam volna jutalmat azért, hogy e lapok 4-dik 

sói kereskedelmi hitelegylet felálli- 
tása iránt előleges terv készült, mely komoly 
megvitatás után a brassói keresk. és ipar ka- 
mara utján legfelsőbb jováhagyás végett föl 
fog terjesztetni. 

A,P. Lloyd enak Brassóból bet. 28- 
dikáról irják: „Az erdélyi vaspályater- 
vezet képviselői (ugy a n várad. kolozsvár- 
marosvásárbely brassói, mint az arad-szeben- 
brassói vonalé is) falaink közt mulatnak. Bils 
cs. kir. mérnőkkari ezredes ur elnöklete alatt 
ma a különféle biztosok gyülést tartottak, 
melynek eredménye szerint a vasut Magyaror- 
szágról Erdélyen at Brassóhoz vezettetik; itt 
lesz a főindóház (mely ma ki is jelőltetik), 
Brassóból a vonal nem az ojtozi szoroson 
megy Moldovába, mínt ezt egy ideigakolozs- 
vári társulat tervezte, hanem egyenesen a 
bodzai szoroson át Oláhországba a Dunáig 
Ibrailához, mig egy másik vonal Bukiresten, 
Giurgevon át Várnának tartand. 

ő Kővér Lajos, szinműirodilmunk 
valóban termékeny bajnoka — ez epithetont uj 
ból és ujból kiérdemelni – közelebbről három 
szinművet, két vigjátékot és egy társadalmi 
drámát végzett be. „Tudni akarják hogy 
asztala fiában még egy fél tragoedia is fülel- 
ne, a mi nem ,constatirozott tény:t ugyan, 
de okunk van hinni, , miszerint e sejlemény 
nem egészen „alaptalan.4 

ő Mult hó 23-dikán Kapisztrin Já- 
nos Hunyadi János bajnoktársa halálának négy 
százados ünnepére Budán a nevét visdő sz. 
Ferenez-rendi templomban, valamint Péyten is 
a sz. Ferencz-rendieknél, kiknek zereá 
tartozott a halhatatlan nevü nagy magyar hós is, 
emlékmise tartatott. 

ő Pesti lapokból olvassuk. hogy végre 
megjelent a „Szinházi naptár" is, helyet 

az előfizető közönség aug. hó óta feszült fi- 

gyelemmel vár Megválik : e hoszszas vál 

zásért kárpótlást nyujtand-e az egyes czikkek 

értékessége. Még nem láttunk példányt, s a 

tartalombál csak Dobsa IV László" czinü 

rendkivül szép tragocdiáját ismerjük. 

ő Jókai Mórnak legujabb humois. 

ucus vállalata a „Nagy tükör- egész fora- 

dalmat idézett elő köreinkben. Nyakra Ére 
fizetnek elő. Hasonlót hallunk a közeli vdé- 
kekről is. Ha elgondoljuk: mily sok „bus na- 
gyar van még most is kis hazánkban, bá- 

Imint a , siet rabigá 

felülmulni. 

tran biztosithatjuk mind a szerkesztőt, mind 
a kiadót, hogy lesz előfizető elég. Mindenki 
nyugtalanul várja, hogy e vig képeket igérő 

tűkörbe pillanthasson. 

ő Az utolérhetlen „V. Ujság" által a 

legjobb népdalra kitüzött s arany jutalmat Ho- 
ri Farkas egészséges és talpraesett XI köl- 

teménye által nyerte el; a hazai népismertést 
tárgyazó műre kitűzött 5 aranyat pedig a „Vi- 
téz Szék ely nemzet ismertetése ezi 
müű értekezés szerzőjének szavazták, a ki pá 
lyairatát jelígés levél nélkül küldvén be, a 
fennevezett lap szerk. által sürgetve fel lön 
szólitva, hogy nevezze meg magát. 

* Bécsből irják, hogy az egykori ma- 
gyar- és erdélyországi cancellaria actái köze- 
lebbről tételtek át a régebbi császári fegyver- 

tárba, a hol két e csélra kinevezett hivatalnok 
örködése alatt állanak. Azonban az ugynevezett 
,királyi könyvek"t melyekben Magyarországnak 
a 16 dik században az austriai ház uralkodosa 
alá jöttétől kezdve, minden donatiók sib. fog- 
laltatnak, a belügyminiszteriumban maradtak. 

ő Marussi (legjelesebb orvasaink e- 
gyike tegnap reggel több ideig tartott gyöngél- 
kedés után legjolb férfiui korában meghalt. 

Hivatalos. 

Kinevezések 

Az erdélyi országos főtörvényszék elnöke- 
kolozsvár megyei törvényszéki járulnok Wall- 
heim Józsefel es főtörvényszéki járulnok Mó- 
ga Jéromost officiali so knak nevezte az er- 

délyi országos fötörvényszékhez. 
Az igazságügy ministerium ez erdélyi cs. 

k. főtörvényszéknél megürült tanácsos-tit- 
kári állomásra ottani tanácsos-titkári segéd 
gróf dr. Melchiori Józsefet nevezte ki 

Stanislawowi megyei törvényszéki auscul- 
táns Pokizi á k Domitiust pedig Erdélyben ide- 
iglenes törvényszéki segédnek nevezte. 

Törvényszéki hirdetések 
Kivonatban : 

megyei cs. k. törvényszék f. 
é. oct. 9-ről 7095 felhivja az ev. reform 
egyház községét, Csiszár Sámuelt, Sjom 
bori Eleket, Papp Lukácsot, Vikol Kristo- 
fot, Kovásznai Józsefet, Bokros Lajost 
Rettegi Olivért. Sombori Sándort, Tat 
rosi Lászlónet, Rátz Idát, Rátz Máriát, Jé- 
kei Sasánnát, Julánnát, Sombonri Terézt és 
Eperjesi Juliánnát, ellenök ügyvéd Dr Rolt- 
tensteiner mint Mósa Lajos és Sámuel képvise- 

lője által néhai Alsó Rozália özvegy Sombori 
Istvánné végrendelete meg nem állhatósága iránt 
indított kercset védelméres Felelet megtételi ha- 
táridő 45 nap. Kirendelt ügyvéd Groisz Fer- 
dinánd. 

Ugyan az f. és oct. 16-ról 5854 sz. a. tu- 

datja, hogy Dézsen lakó m. palai birtokos Becs- 
ki Lajosnakaz év. reform, főconsistor um ré- 
szére lefoglalt m-patai szántó és kaszáló 
földjeit, a jövő 1857-ki januar 9-én és 
februar13-án Patán helyben közárverésen 
el fogják adni. 

A károly-fejérvár-megyei cs. k, törvény- 
szék f é. sept. 27-ről ?2421 sz. a, tudatja, hogy 
Zakariás Mária özvegy Pattantyus Em- 
muiánuelnének Tollas Károly részire 12,000 
ezüst huszas tökéig és jírulékáig elfoglalt és 

A kolozsvár 

őx 

mem állitottam forditásomat igy oda , mint a melyet ne lehessen 

10,662 ezüst 1fira 30 k.ra becsült buzás bo- 

jába göredni . én pedig csak ezt akartam , hiszem hogy ez 

csárdi rész-jószágát f. é. december 
5-én és 30-án közárverésen elfogják adni. 

A szászváros (broos) megyei cs k. tör- 
vényszék elnöksége f. é. oct. 15-ről 459 sz. a. 
pályázatot hirdet az ottani törvényszéknél megü- 
rült segédi állomásra 500 ez ft. évi fizetés - 
sel és előléptetési joggal Az ajánlkozók adják- 
be oda szabályszerű kérelmeiket négy hét 
alatt. 

A sepsi-szentgyörgy-megyei cs. k. járás- 
hivatal mint törvényszék f. é. oct. 7-ről 3177 
sz. a. felhivja hidvégi gról Nemes Károly 
örököseit, ellenők barátosi birtokos Mirtse Ja- 
nos által 1000 váltó ft. 2700 és 400 váltó rft. 
töke és kamatja iránt indított kereset védelmére. 
Tárgyalási határnap f. é. dec. 15-e délután 2 
órakor. Kirendelt ügyvéd Kovács Ferencz. 

A m.-vásárhely megyei cs. k. törvényszék 
f. é. sept, 24 ről 3557 sz. a. felhivja Pekri 
Lászlót, illetőleg örököseit, ellenök a cs. k. 

Pénzügyvédség által az alapitványnak tartozó 
1167 ezüst rft. iránt indított kereset védelmére. 
Tárgyalási határnap a jövő évi februar 5-e 
délelőtt 9 órakor. Kirendelt ügyvéd Dr. Scheitz 
Antal és Sebe Samuel. 

A m.-vásárhely-megyei cs. k. törvény- 
szék f. é. sept 24-ről 3554 sz. a. felhívja grót 
Haller Borbára özv. gróf, Bethlen Jó- 
zseéfnét, ellene a cs. k. Pénzügyvédség által 

az árvai alapitvanyba tartozó 2000 ezüst rft. 
iránt, Tárgyalási határnap a jövő évi februar 
5 a Kirendelt ügyvéd Gottschling Sándor és 
Nágy István. 

A kolozsvár járási ecs, k. törvényszék f.é. 
sept. 25-röl 4038 sz. a. tudatja hogy Kósa De- 
nezs részire Kabos Miklo stlól eltoglalt szu- 
csági részjoszágot a jövő évi janual 
5-én d é. 9 órakor az ottani hivatalban 353 ez 
ft. becs-árán alól is közát verésen elfogják adni. 

A dicső-szentmártoni cs. kü járáshivatal 
mint tönvényszék f. é. sept. 6-ról 1008 sz. a 
felhívja azt, a kinek a birtokában van királyfalvi 
Bakos István nevérea cs. k. adóhivataltól Di- 
cső-Szentmártonban julius 23-án 1854-ben 
1643 sz. a. 30 ezüst rft. aláirt kölcsönről kia- 

dott Certiticat, hogy jelentse magát egy év 
alatt az irt hivatalnál, mivel azontul elveszti 
erejét a certificat. 

Déze, oct. 26. 1856. Magas vendég- 
hez volt szerencsénk. Köztiszteletű főkormány- 
zónk Schwarczenberg Károly ő herczegsége 
az este érkezett körünkbe, harangok zugása, 
ágyuk dörgése és a nép örömrivalgásai közt. 
Mindjárt megérkezése után a helyben székelő 
cs. kir. hivatalok és városi község tisztelgéseit 
fogadá: a köz- és nyilvános épületek fényesen 
ki valának világitva, a tarsalkodási egylet disz- 

laka, a csinos kapuzat mécsek fényétől tündök- 

lött, a városháza mintegy fénytengerbe uszott, 
folyosóján derék, hadi és beke-jelvényekkel 
ékitett, világitott színes transparent vala felál- 
litva, emelvényén színes lángu görög tűz é- 
gett. Az egylet egyik ablakába hasonlóan kivilá- 
gitott sorok voltak olváshatók. A szinész tár- 
sulat Szapári Péter ezímű vitézi szomoru jaté- 
kot adott sok igyekezettel; az előadáson a ma- 
gas vendég kisérői közül is sokan jelen vol- 
tak: Ma reggel ő herezegsége kiséretével a 
reggeli misén megjelent, azután szemlét tar- 
tott a helyben állomásozó cs. k. Nugent ezre- 
de katonasága ujoncz osztálya felett; 10 órak- 
kor több katonai és polgári nevezetességek 
kiséretében, Ikik között ő hercezegsége fensé- 
ges fivére, b. Józsika L. b. Bánfi M. stb. va- 

t Taciticola ur hangjához illően , minden kitörés 
nélkül tettem. Volt még valaki, a ki felszólalásomért oly mér- 
ges kifakadással támadott meg, a milyen csak sértett hiuságból e- 

A mi a második észreételt az „adulationem" ügyében il-redhetett*), hogy nem felelek arra, hiszem természetesnek talál- 

számában az öskori remekirók és külön Tacitus érdekében fel- 

szólaltam , szebbet és megnyugtatóbbat nem kivánhattam volna 

mint azt, a melyben részesültem, a mikor egy szakavatott férfu 

méltónak találta ama igénytelen megjegyzésemet arra, hogy
 bár 

hibáztatólag de komolyan és tudományos tárgyhoz illő mérsék- 

leltel szóljon hozzá. Ha tehát ön és a közönség előtt a szemoemre 

hányt hibák iránt ezennel menteni sietek magamat, ezt ne
m azért 

teszem. mintha sértve érezném magamat, mer
t engem a ki ta- 

nit és helyreigazit soha sem sérthet, ha nem is tenné azt oly 

Dárátságos hangon mint ön: de teszem azért, hogy egy tudo- 

mányos tekintélylyel biró férfi munkája ellen meggondolatlan és 

alaptalan gáncscsal fellepettnek ne higyjenek. 

De mielőtt ahoz fognek kénytele vagyok megjegyezni, 

hogy felszólalásom éppen nem akart ceritica lenni, hogy a mikor 

m, az egész munkából éppen csak ama öt sornyi idézetet 

volt, a mely a ,„Magyar Sajtó"t ismertetése meltett kijött, 

a mely megjegyzésből láthatja ön, hogy a megítélendő helyel 

nem én választottam , és hogy én csak az alaptalan magasztalás 

ellen akartam últakozni. Azt hiszem ön is megegyez velem abban 

a véleményben, hogy minden érdem mellett Sz. ur forditása nem oly 

nt a milyennek ott nevezve volt, Engedje meg mármost, 

eleire sorban feleljek : 
zör is hibának veszi, hogy a „ruo" igét sülye- 

déssel fordítottam , és azt állítja, hogy ruo ez értelemmel soha se 
oruan véve igaza van önnek, a menynyiben tudniillik, 

a szótárban keressük, azt kapjuk utána hogy: rohan , 

omlik, sebeésen megy, siet stb. Ugyan e szók közül me- 

lyik illik a fennforgó mondatba ? Meg vagyok gyözödve ön is ve- 

jem legyüti átlátja , hogy egyik se! De hát a „sülyedt job- 

ban illikáo? Azt én nem is állitottam , s éppen azért érezvén e 

nemillöséget a „hanyatthomlokt mellékelésével akartam kifoltoz- 
nia hiányt és azt hiszem , hogy e pótlékkal csak jobban talál 

enezi — Székely — fFinály — Taciticola-féle 

ITTÉÉ 

-re hivatkoz dicei Codex 

ségkivül, mily különbö 
szókat ugyanazon kézira 

csésebb volt mint én és a 
mat, ha nem, elmon lom 

A rómaiak a Tiber 

lallomos ember volt, so 
be az ö kedvét: söt néha 
zonyosak leheltek volna 
nek, akkor igaza van ö 

tak hizelgésre, de 
tottak , hogy a hizelgés 
rendre próbáltak mindent 

Végre hogy a „feg 
nem tudok segitni, én cs 
pressé"-t, a mely itt sza 

nekünk nincs más szavut 
re, a melylyel mindenki 
éppen ,„tolakodás. 

nem tudták hogy viselje 
vendjen ek, panaszkodjank 

leti, furcsa az, hogy t éppen a fiorenczi ugynevezett „Me- 
n. Igaz hogy én magam nem lehettem 

oly szerencsés azt a kéziaot saját szemetmmel látni és igy csak 
abból itélhetek a mit mábo regélnek róla. Azt ön is tudja két- 

Öeg olvassák el a kiadók ugyanazon 
ol. Ha lehát ön e tekintelben szeren- 

aa kéziratot láthatta, meghajtom maga- 

iért adom a tárgyesetnek az elsőséget. 
s trónraléptekor nagy zavarban voltak, 
magokat. Dusuljanak , sirjanak , ör 
vagy hizelegjenek, mert Tiberius a- 
se lehetett tudni, mivel teljesithetni 
nizelgésért is megharagudott. Ha bi- 

ban, hogy nála hizelgéssel czélt ér- 

elk, hogy mindent felhasznál- 
éleményem szerint éppen attól is tar 
e vezel Tiberiusnál czélhoz és azért a V 
még hizelgést is. 

én illustris alatt, hiszem 
magaviselete és cseleked 
„kitünő állásu" embert 
kitünök közé tartoznak a 
a magasabb tisztviselök 
képen nem voltak mind 

Az interpunctióra 
dulationem-mel, az én tel 
jenek ök róla , ha mást 1 

Záradékul engedje mek tekintjuk 
- Szerk En itt ugy a mint t 

Az „illustris-ra ikve se tudott ön meggyözni , ugyan is 

elyesen, iminden embert értek a kinek 

i közfigyelem tárgyai, tehát minden 
nemcsak az előkelőt és fővérségüt; a 
azdagok , a ludósok , a jeles katonák , 

ik okvetlenül és szükség- k más a 
örelő szárm ásuak vagy fővérségüek 

bltak, mint a mit a kéziratban láttak 
ö nehány szót a közönséghez. 

notá nálam tolakodni, azon ismét 
egy szót tudok, a franczia „étre em- 

tosan megfelel a latin szó értelmének, 
azon sietség kifejezésére és jelölésé- 
rekszik a másikat megelőzni, mint- 

izre ismét csalk ott állunk, a hol az a- 

htlyeim Heinsius és Nipperdey , felel- 

m igyekeztenr nézeteimet védeni, és 

a minden higgadt ember, anynyival inkább, mert ama megtáma- 
dás semmit se mond a dologra vonatkozólag. 

Finály Henrik 

A californiai aranytelepek fölfedezésének igaz története. 
(Hehbaeh szemint ! 

A californiai aranytelekek fölfedezője köztudomás szerint 
Sulter kapitány, egy hajdani franozia tiszt a svaiczi testörők- 
töl, a ki a juliusi forradalom után Amerikába vándorolt és ma- 
gának Californiában jelentékeny földterületet szerzett. 

Hogyan fedezte fel ottan az aranyat, Ő maga tudatta már 

ilággal. 
1848 junius havában, igy adja elő, egy napon leültem 

hogy levelet irjak Luzernben élő rokonaimnak, midőn sielve kö- 
zelgő léptek zaja vonta magára figyelmemet, s a kövelkező perez- 
ben izgatottan lépelt be mindencsem, Marshall, a kit éppen egy 
fürészmalom épitése körüli fölvigyázással biztam volt, meg. Csak 
az előtt pár mappal távozott tölem és a még kevéssé előrehaladt 

építés bevégezte előtt nem reméltem őt viszontlátni. Egészen 
meg voltam hát lepelve , a midőn Marshállt egészen mozdulatla- 
nul, rámmeresztett szemekkel , tátott szájjal , szótlanul, kinyi- 
tott karokkal magam előtt látám állani. 

— Mi lelte önt? tán eszét vesztette! kiálték fel nyugtalanul. 
— Igen... ugy vélem, eszemet vesztetllem , viszonzá, S 

fürkésző tekintetet velve körül, miután meggyözödőtt, hogy 
senki se hallja, tompa , sultogó hangon mondá véghetetlen s0 
kincs! Aranyhegyek! fellg inmelo isv 

=Hol a pokolba ? Ikyzeiy sav a1l 

*) Legelső vezérezikkünk ama, pass 
dorban, erősek a dologban ujból 
saink figyelmébe. 

ak mindig sze 
njból ajánljuk 



—— 

láaák dáthatók, tovább folytavá utját Retteg gőze minket ujá teremtsen. Nem is ártana, téntek. A kereskedelmi miniszterium végre E mozgalomnak azon körülmény adhat kissé ko- 

áöaka lesi havasokra, A város vé: hogy kissé nagyobb világba menjünk át. mert 
megerősíté a kereskedelmi kamara által kine- molyabb jellemet, hogy sokan az olaszok 

közül 

vidéke felé s tzib Fst- azcs kir jArás fö-e varos atyái közül is sokan csak ott állanak. vezett alkuszokat, ezek tegnap mind Temes-kik nem osztják egészen Mazziniteszméit az 

sen éfdekös kirén ve é égvinagy köldötség hogy azon közgyülésben. melyben e város várott mind a tartomány többi városaiban a eyaltáltakkal látszanak egyesülni akarni. Pé - oke 

rölg ritalvátrss karta zgne akutat a résziről is ajánlatok történtek, egyik negyven helytartó tanácsnál vagy a megyeihatóságnál fegyverök van. elzőka 

jelenlétében tefezeecdesni bidat, mely eskütt (duadragnita) szörn
yen tiltakozott hogy megeskettettek. — Az oraviezai buziási vasut[63 FRANCZIAORSZÁG. A nápolyis kérdés. 

szntt azakkal s diadal fvokkel volt feldíszitve, a gőzszekérbe ksaméó ovakm öesenged novmber elselén a közeéero psok meg o ben váltott jegyzékek oct. 25-kén megjelentek 

lőre bocsátva, – hogy dő herezegsége első jék a vánósberkibeleselni, mig a ma msobal s pilve azon „da a Moniteurá-ben, s bár semmi ujat nem tar- 

előre boc ítést ő herczegsége azon tűnödött, hogy ha a vasutat ide hozzák rab" mely még innen, Temesváron át Szegetalmaznak , nem kevéssé von ák magukr s 

ki azon játhalad. zekévősi s udakozódván is, csak a gőzszekeret ne hoznák, miert ez dig hibázik. Anynyival javultak kilátásaink, mi-is a közfigyelmet A ná élvt knan Ta 

szávesen fogadni ól oz és a mérnőklelügye sokkal veszedelmesebb. *) szerint a temesvári pályaudvar helye végkép iratokban bar köverkéze es de rá egvekö 

az emítőmeska e alnaltatta ; öromét fejezé ki Vannak itt több hit felekezetek oskolái. a Józsefvaros mellett meg van határozva, hogy nyen végzetteljessé válható elkten 

lőt magana ő msga először atme- még pedig jók és számosak, — vannak helyi oda roppant építési anyagot Játunk vitetni és Nem ok nélkül vetik annak viekére on e 

zome hogy onokünk, kinél ő hereczegsége intezetek mint a sós fürdő, Casino sat. 
s haa munkások is mindinkabb sürögnek. forognak. tisztán elméleti téren véti meg lábát 

het Megyet onlóan elkiseré a magas ven ezek nem lennének is, itt a hol anynyi em- Általánosan hiszik, hogy a franczia társaság goti hatalmasságok mérsékletével iszszaél 

szállva vola melynek a jó idő ked ber él, lenni és történni kell mindig valami: nem birna a vasutépitésre kivántató tőkékkel Miadez már ismeretes volt eléggé s elvésf 

déget szép ue illett. nem tehetem: hogynek, a mivel a közönség figyelmét, mint mon-és hogy ezen ok eddig is akadályozta volna igen közönbös, ha a nápolyi sögnek lnketo 

vezoA mi mesterét kolozsvári pallér Balogh dani szo
kás, fáraszszuk. És igy lesz anyag, a a Szeged - temesvári vaspálya létesitését. — 10s kitejezését smerjükie n séhákata 

annak spité és nenerülitsem, ki ép olyagyor; mivel e lapok becses hasábjain, helyet foglal- A cs. k. nemzeti bankról azt álliták nem rég. azon hoszszu időközökből, melvekben a vet 

Györgye ügvesen végzé el a szép mestermű-[junk a t, szenkesztőség engedelméből. *4) hogy azért nem hozta még be a földhitelt Jönböző jegyzékek cevilásra kövelkeztek - 

y st terv szerint. Történt ez előtt pár héttel, hogy Sze- Magyarországon, mért a varosak itten több- vánvaló, hogy sok szbeli alkd ea 

san mint US kidol 
t egészen a kido gozo- k sze- ir z r kkönvv 

m 6Gzinészeink folytonosán növekedő igye: benből jövő utjában, tordai polgár T. I. sze-nyire még nem birnak rendezett telekkönyv-[ratu intés és tanácsadás történt nápoly ko 

kezet Hés pártolás mellett működnek. Mult keréről ládaját, melyben öltönyei solfak [lb vekkel, kivé relt pedig csak Arad és Pest mány iránt különben barátias érzéssel viselte-
 

kedden volt a társulat legjelesebb tagjának ták Torda és Felvincz között. Az a különös. tenne. Kár volt er svart hozz nem számi-ő hatalma
k részéről a nélkül, hogy valamely 

Csengerinének jutalomjátéka: „a notré-hogy az iparlovagok egyike sőt fe
je éppen egyjtani, mert! e htetb nincs panaszunk és hatást idézhettek volna elő. Mily türelemmel 

dánileromy harangozója hozatott szin- bágyoni utász volt, kinek állomási háza az te a nemzeibank lerei aeet földbir- jártak el ez ügyben a nyugotiak, már. abból 

re- melyben a jutalmazottnő Gervaise szerepétjut 
mellett fordától nem meszsze a szentmi-tokra kihelyezni, talál itt szintoly rendezett játható, hogy első jegyzékök mája31-kén 

kelt 

resuladásia tömött házban, a mikor őt hályfalvi határszálben van. Szerencse, hogy a telekkönyvet, mint hitelt elvállalni kész egyé- s e naptól fogva oct. 10-ig Francziaország 

a virágok hetvadása, a hanyatló ősz dajó madarak kézre kerültek, mert az őszi és neket. 
több jegyzéket nemlkülde. sagápoki 

szág 

e fogadták sjtéli sőtét estéken és éjszakákon merényök —— ányuak e tszerint elégeddeje svala jül neg 

o 

czára fris virág koszorukkal 

többször is kihivták; mit minden tekintetben 
növekedve az utazás veszélyessé válandott gondolni, mit kelljen tennie. De még a sza- 

meg is érdemelt , jóllehet nem Ristori nem volna. 1 keyl kötober s KÜLFOL D. kitás pontján is oly mórsékletet tanusitának a 

Rachel, még csak nem is Jókainé; de azért Tordán a key ödik nete én el ' nyugotiak , mely mutatja, mily készörömest 

oly tragicai szinésznő , ki a m. vásárhelyi le- A Zsidók pedis ezdik a kz e kente oLASZORSZ CG A nápolyi ügyet illető- nyujták kezökét kiengesztelődésre a végső 

velező minden aggodalmai mellett a kolozs- 1-jén a pálinka egyedárut kezökre keritvén leg a Moniteur"-ben közzételt jegyzékek s a perezben is. A fránczia követ. kormánya ua- 

vári társulatnál a hősi szakmát betőlteni — l követek elutaztának jelentése kezdetben azt gya- sitásait még néhány napig kezében tartá, mi- 
előtt a nápolyi kormányt azoknól, értesitette 
volna (21-kén), s ennek megtörténte után is 
még áliomásán maradt 27-ig, midőn távirati 

közlés szerint Nápolyt elhagyta. 

mint e lapok zílahi levelezője is irá— minden 
nittaták, hogy e kérdés már jó közel áll az el- 

tekintetben hivatva van. - tatározás pontjához, vagy legalább tiszta belá- 

A szüret holnap veszi kezdetét; középsze- menesváv- ott, éé köe kka tást v
 a uplosta ujabbkori eljárást- 

rü jóságu s középszerü terméshez van remé, mel értesülünk, hogy történelmi irodalmunk a kormányok czélzataiba. Ámde e reményt Náp 

aczi á ö héti vásárunkon: gyöngye . „a Hunyadiak kora" ötödik kötete lányo y A nápolyi király csakug 1 intké 

nyünk. Piaczia ára közelebbi héti korgyom vo ismét meghiusitják a legellenmondóbb birek, mi- Mntápolyi király csakugyan , ha mintkép 

szta buza osztrák mérő á fi. Kétszeres 3 ft is kikerült sajtó alól. A ki maholnap e remek- keéb 
e ké zelhető, tudja, mi dolgok történnek Eunópá- 

Zab 40 kr. Rozs 2 ft. Krumpli 48 kr. Török- mű szépségeit és becsét boneczolgatni és fejte- et ez ügyben a legujabb párisi tu os áso hozz ban a szinpadon és szinfalak megett, nem sok 

buza 1 ft, 20 kr, Tűzi fa 5 It. váltóba. — getni akarja , az ugyan hozzá készüljön hogy nak. Egyszer jelentik hogy ra nápolyi király kedvet érezhet magában engedmény adásva. 

többet irjoón mint egy pár tárczaczikket a hir-nem ellenzené az olasz kérdésnek egy párisi Nem lehet titok előtte a szerződést aláint ha- 

r lapokba, sokkal rövidebben elvégezhetjük azt, congressuson leendő eldöntését, majd hozzáte talmasságok egyenetlenkedése a legfontosabb 

a mit még kivánandóul felemlithetünk. Azok szik azon föltételt, ha ömaga is oda meghivat- kérdések fölött, melyek a pánisi kötés tartal- 

Torda. oct. 25. Rég nem szól az közé tartozik valami , a mi nem a mű szöve- nék, és ha a többi olasz álkan 18, mint Róma- mát képezik , s eléggé láthatja azt is,mikép 

írás Tordáról. S pedig Erdély magyarajku vá- gét és conceptioját, hanem csak
 kiállitását ille Toscana, Parma s Modena képviselve lennének. a nyugotiak saját ügyeikkel inkább elvannak 

rosai közt ez harmad Tangu — népességiért, ti. Szeretnők t. i. tudni, és okát meg nem fejt- Más hirek szerint nem csak tagadja e congressus fogl
alva mint hogy azzal az erélylyel működ- 

elv üli a nyolczezeret, – vásáralért, keres- hetjük, hogy midőn mindegyik kötet 8 aezél- illetékességél, de sőta ,,Moniteur — jegyzékre helnének Nápoly ellen, mely képzelt ezéljok 

kedelmiért, melyet az erőteljes népü Aranyos- melszetü arczképet hozott—és azok között u b
izonyos kihivó hangu manifestumol is adott elérhetésére megkivántatik. 

szék , s a gabonát innen hordó s bocskorral syan egyik d velt lőégs reténk nem vol
na ki. E manifestum következtében az angol A ki a franczia hivatalos lapnak az an- 

magát itt ellátó havasi oláhok sokszoroznak közöltetett se e Ta a E tóel ar hajóhad parancsot kapolt volna Maltát, sa fran- gol lübo etiki téze elee miegrovásan után 

meg; —s igy megérdemelné hogy társalmi képe, azon hölgyé, kine et natós be k czia Toulont elhagyni. Egyszersmind pedig még ég e ae z hogy a Franczia- s 

mozzanatai s egyes jelenetei hirlap utjáai köz-és nagy jellemét maga r eky Is inün l azt is jelentik, hogy Oroszország közbenjárása Angolorázág közötti szivélyesi viszony megel 

tudomásra jussanak , érdekei képviseltessenek, kiemeli , és ki az öszszes magyar történelles- Nápolyban már is el volna fogadva. Mindezekre nyedt, ahnak kételye válug el fog enyészui, 

bünei megrovassanak. Mert a nyilvánosságnak kitünőbb hölgyei 
közé tartozik. Nem mint a nézt legyünk még egy kis béketüréssel, mig ajha a „Times nak a dunai fejedelemsé- 

megvan az a fényereje, hogy ezt a jók be-nagy Hunyadi néje , nem mint Hollós Mátyás gek osztrák megszállását érdeklő ozikkjét el- 

király anyja illeti őt az átalános kegyelet, me- 
vassa. Az angol lap nyiltan pártjára kel az osz- 

lyel minden honfi iránta viseltetik, hanem trak igényeknek. Égészen a bécsi kabinettel 

személyes nagy tulajdonaiért, melyek őt egy fog kezet s javallja a megszállás tovább tan- 

Sorba helyezik a történeti nevezetességü asz- tását, alaptalannak nyilvánitván azon aggodal- 

szonyok leghiresbjeivel. Szeretjük remélni, hogy va kevelmezé történhelik nab, mintha Ausztriának a dunai tejedelemsé- 

figyelmeztetésünk nélkül is, az illetők el nem szerű, megkegyelmezes azért nem történheti gek örökös megtartása szándékában is lehetne. ; 

mulasztandják Teleky remek művét ezen átal. nehogy azt véljék a nyugoti hatalmasságok , Mint tudjuk Franczia- s Oroszország azt hoz- 

lánosan nélkülözött arczképpel feldiszesíteni. hogy erkölcsi kényszeritésekre nyílt meg a nár ták fel, hogy az elfoglalás már, azon okból 

cső tartomány is e kies haza, jövőjének kell Az eső több heti kimaradása okozá, hogy toleikervelemanenel csatornája, Egyé
biránt Ná- meg nem engedhető, mivel, a dunai fejede- 

lenni ennek is, jövője van e városocskának Bega csatornánkban a víz anynyira elapadt, na amla védelmi készületek hatalmasan foly- lemségek népének nem leend szabadsága vagy 

is, melyen oly kicsinyléssel haladnak át sok miszerint hajók rajta nem járhatnak; a me-nak , míután Brennier báró oct. 27-én a fővá- bátorsága a maga nkivánatait kijelenteni, vala- 

tökéletes valót megtudjuk, 
Mint turini lapok jelentik, a nápolyi ki- 

rály kegyelem-forrásából ujból cseppent egy 

kicsi. A többi közt az egykori követ Armodio 

ügyvéd is fogságából kibocsáttatott. Nagyobb- 

csülik, a sötétség emberei pedig tőle viszsza- 

rettennek; s remélni lehet, hogy a haladó i- 

dővel oda fejlődik a magyar lapirodalom is, 

lmogy mint a megvitatott közvélemény medré- 

be befolynak egyesek véleményei, ohajtásai. 

Tagadni nem lehet, hogy az osztrák nagy bi 
rodalomnak jövője van, s mintegy szép tag. 

ha bár szélső, s a nagy test szivétől meszsze 

magasan néző emberek. E jövő sok tekintet- lyek megkisérték a homokra felültek; volt e-rost végképen elhagyta.. mig idegen csapatok lesznek az országban. A 

ben, függ azon nagy vasuttervezettől, mely set, hogy a csatorna fenekén lévő kövek vagy A mazzinista párt inkább mozog mint va-,„Times: könnyedén félreveti ez ellenvetést, a 

Európa keleti szélét akarja érinteni, s hogy e ezölöpekre nyomván, a hajók talapzata keité laha, irja az J. B.; uj felhivást intéz az olasz melynek annál kevésbé lenne fontossága, mi- 

tervezetbe beleesik városunk is , azt remélle- szakadt, és a buzateherben nagy károk tör-néphez, de tulzása miatt elveszti minden politi-vel a dunai fejedelemségek egyesitése minden 

ni több okunk van. Járt itt a hires váltalko- kai hatását. Ugy látszik , hogy sok, külföldön körülmények közt lehetetlenség. 

zó Pykering. megnézte e vidéken azon helye- *) Igy jár a ki nem olvas ujságol, annak bizony Deb- tartózkodott olasz menekült rögtön eltüntt, s A törők fővárosban az angol és fran: 

k 1 va s v reczennél köt ki az angol flotta és gözlovak vi-mi iszik é ó 

ket, hol el kell menni a vasutnak, s a ele béik fa vadti vonatot s9710 mint hiszik az olasz partok felé huzódott Nem czia követek között mérges ezivódásnak kell 

se városi slelárek a szem kell hát csodálkozni ha egy vagy másnap kiszál- lenni s a fényes portának ugyan izzadni az ő- 

itélve, nincs semmi kétség adály abban, ss) Nem csak engedelméből, de kérelme következté- lás lesz Nápolyban vagy Szicziliában. Ez a nyu tet most ide majd oda ránczigáló befolyás mi- 

hogy itt menjen el az a csodaerő, melynek Den is. Szerk. goti hatalmakat terveik megváltoztatására birná, Jatt, különben nem magyarázhatni meg, hogy 

Akar ön véghetetlen dusgazdag, millió meg millió toktartást fogadtak, a legközelebbi na ár szá ázan életbe lé ő je int Matusikan oi 
z mil g , a leg pon már százan meg százan életlbe lépendő legujabb szervezet szerint.6" Matusik Jánostól. 

dollár ura lenni, a melyekkel, ha tetszik, e szobát megtöltheti ? tudták az aranyos titkot. Négy hét mulva már 4000 aranykereső Kolozsvár 1854 8-r. Stein János sajátja. Teil fölvzon 

Meg voltam győzödve, hogy Marshall megbolondult, s jelent meg a hely szinén. 75.) Htusu: „Elemente de Istoria si Geografia Vechia 

himezés nélkül tudtul is adám ezt neki. De ö feleletül markát Ez a oslarat aranytelepek fölfedezésének története; de Serise de Joanne Rusi. Blasit 
1859. 8-r. e grafi végl 

nyujtá előmbe , mely aranyszemekkel volt teltig. regéje is van , mely az aranyásók előtt ismeretes. 76) Medgyes: Eredeti egyházi beszédek.4 Irta Med- 

Most én csináltam olyan arczot, mint Marshall az imént és E rege szerint Sutter kapitánynak egy álma volt. Bizonyos gyes Lajos. Kolozsvár. Barráné és Stein tulajdona 1854 1 kö- 

hajlandó voltam öt bűvésznek tartani Mintha lelkét nagy terüh- fényes tollu madár fészket rakott az ő hazára és abba nagy a [tet 8-r, elona djápáki k karl 

töl szabaditotta volna fel, leült mellém és elbeszélte fölfedezé-rany tojásokat rakott. A kapitány ez álom megfejtésére fölkér 77.) „Arithmetica" cu eifre pentru prunci 

sének történetét. egy indián főnököt, a ki megiván a szent italt, s eltánczolván tori. sibiiű. 1854 8-r. t 

A malomépitő munkásokat felvigyázva Marshall fel, s aláa szent tánczot, azt jövendölte neki, hogy valaha rettenetes 78.) „Katachesis." Azaz keresztyén vallá. való ta 

járt a folyó partján, midőn egyszer az iszapból valami fényest gazdag lesz. Sutter köszönet fejében e é t ajándé- nita 1 irdé ő unitaria eklézsiá zük. 
e- cdag lesz. gy szép fegyvert ajándé- nitaás, mely az Erdélyben lévő unitaria eklézsiák és iskolák szük- 

Tátott kitünni. Valami opál-félének tartotta, a mi igen sok van a kozolt a jövendőmondónak. Három hó mulva a kapitány uj álmot ségére az egyházi főtanács által most lorm klt kolák szükn 

vidéken , s tovább ballagott. Huszszor , harminczszor is szemé- látott: az indián főnököt egy feldühödött bíval megtámadja és lozsvártt 1851 412-r. 

be ölött a csillámló portéka, a nélkül hogy számba velte volna. öszszezuzza; az aggastyán haldokolva kiáltja a kapitányt és kö- terám késelrákinésat i Végre kiváncsi lön reá, hogy mi isten csodája lehet az, s a part nyörgőleg tárja feléje karjait. Ez álom benyomása által felindit- 80) Móvári: Erdély nevezetesebb csalá- 
alá, a folyó medréhez le akart szállani, de gyermekés kiván- tatva. Sutter lóra ül, mel dal ivári László. K 5 r é iI 

A a z ekes ki - y vezetés sarkantyuzás nélkül a hal-d a i Irta Kövári László. Kolozsv. 1854 8-r. Barráné é. in 

csisága miatt szemrehányó érzet támadett fel benne és ismét 
to- doklóhoz vezeti öt, ki látnoki ihlettséggel vujta a kapitánynak sajátja. 

rrán és Stein 

vább ballagott. Azonban egyszerre maga előtt lát fényleni egy az eltörött fegyver v őjé d üthei ; 

allagott. Azonb: g) é i yver veszszőjét , mondván : 81.) „Verhandlungen u. Mittheilungen des siebenbü 

ilyen kövecskét , ösztönszerüleg ,gyorsan lehajol, fölemeli azt, —Eredj fiam , itt az idő! Vereins für Naturwissenschaft zu Hanhe nlndt aurteiselten 

hát szeme szája tátva marad, a mint látja, hogy az tiszta arany. Azzal meghalt. k Nro 1. 2. 3. (Januar. Februar. Márz.) 8-r. z e ne V 1 

Rögtön viszszatér, s szorgalmatosan felgyüjti a kövecskéket , A kapitány aztán átvelte a veszszöt, s gondolatokba méj- 82) „Györke Erdélyt ut azza Negyedik kiadá 

melyeket az előtt számba sem vett, Először azt gondolta, hogy jedve lovagolt viszsza a városba. Alig érkezik azonban a fü- Kolozsvár, 1854 12-r. Tilsch és Stein bizománya. 

szerencséjét csak véletlennek köszönheti, s hogy századok előtt részmalom közelébe , lova megbakolj 
83.) nuGeog 

szere csak Ve nekik 9k el z ja magát, s tapodtat sem a- ) Munteznmnu: „Geographia biblica, - 

indiánok rejtették itten kincsüket el; de figyelmesebb vizsgálat kar tovább menni. Fenyegetés, oldalbasarkolás ka sem erierea locurilorű insemnate rin tpteb lice vi e 

meggyőzé öt, hogy az egész földréteg aranytartalmu, még pedig segit. Végre megharagszik Sutter, veszi a fegyvertőltő vesz- teanű. Brasiovü. 1854 12 kbttotas fevjlele 

e nagy inértékber az. Megtömte zsebeit, lovára vetette magát, s szöt, s olyat üt vele a lóra, hogy az darabokra törik, t i. a s4) Jézus krisztus keresztjének utja Ko- 

ejekszaktadsa vágtatott haza, hogy engemet a meglepő ujságról veszsző Fel akarja a földről szedni a darabokat, hát, uram lozsv. 1854 32-r. A rom. kath. Ilyceum betüivel. 

itsen. , isten ! azok oly keményen befuródtak a földbe hogy nem huz- 85) szellinger: Mannalu de Geografiá, 

Midőn előadta a dolgot, először is azt kérdém , tudja-e hatja ki öket. Előveszi hát kését, utánnuk ás, s tapasztal? Dre J. Bellinger tradusú de G Mánteaná. haasaa 

ahkésüle még Megnyugtató feleletét váva, lára A veszsző darabjainak mindenike egy egy aranyrögbe fu- 86) ,„A kis tanuló első könyve Elemi koldl sz 

és Marshallal együtt viszsza lovagoltunk a malomhoz. ljszakára ródott volt. Igy teljesedett De az indián aggastyán jövendőlése. mára kiadta az er élyi unitáriuso ázi főtanács a mára iz erdél a. l matvan lormőlésge rkkátó sz grtoly alttákok agyán ftrmi foks érkeztünk oda, s zsebkéseinkkel a földből anynyi aranyszemet 
6sS7) Wiceforu: „Crestomatia Germa 
nceputori Edite de G. E. Mésioei. Brassoviű 1854 

ástunk ki , hogy a bámulat miatt majd megkövültünk. A rendki- 
vüli fölfedezés után izgatott lelkiállapottal, hallgatva tértünk visz 

Az- 

sza a malomhoz, a hol a munkások, nemes érczezel telt mar- 88.) „Compusú icű alu 
lhoz , a hol a munkások, nemes érczezel telb mal- k A ) sű cü alu fondulul reun 

kukat előnkbe itva e kiáltással fogadtak : TA A rdélyi kö a lorú Romane teoloralt erescgreitet] v 

Arany , arany, arany! rdély ny vészet. Acesteia si o parte de lectura de Maria N. 

t kvmibb késöbb értesültünk, egy közülök éjszaka meglesett (Folytatás ) tea II. Brassiovűi 1854 d2-r 
é 1 nkat követte, a nélkül hogy a titkot sokáig begyében : 

irihatta yolna. Ámbónj bekem skkor mindogyig, megtrhettemtrl pjnváj) atsiisiiyErdély földrajza, közelebbrüll gel 
t.go sa mt 



pen nem érezünk; hanem mióta a Napoleon- 

ház a franczia nép szentesitését megnyeré, bi 

rálgatásunk azon kormányszerüű ellenzék illő 

máértékére szoritkozott oly formán, mint len- 

nénk oly angol kormánynyal, melynek elvei 

nem sajátaink Mi azon törekedtünk!, nemhogy 

annak, mit három franczia hirlap, a „Consti- 
tutionnel,6 a „Pays és ,,Patrie határozottan 
állitnak, azt az „Österreichische Correspon- 
denz szintoly határozattan tagadja. Az érin- 
tett három lap t. i. már harmad izben küzd 
azon állitása mellett, hogy a porta a Dunafe- 
jedelemségek kiüritését és az angol hadiha- 
jóknak a feketetengerről való viszszahivatását 

követeli, sőt a , Pays" ezenfölűl azt is hiszi, 
hogy a portának vonakodásából jelen kabinet- 
je változtatásába ereszkedni, ugyanazon szán- 
dék tünik elő. E távirati tudósitaást az , Österr. 
Corresp. a következő jegyzéssel kiséri. , Már 
most nincs egyéb hátra, mint a párisi lapok- 
nak e már harmadszor ismételt állitását oka- 
datoló bizonyitványokat bevárnunk. Palmer- 
ston lapja a „Morning Post" az „Österr. Corr." 
állitása mellett szól, azt jelentvén, hogy „ám- 
bár oct. 28-kán az idegen csapatok viszszavo- 
nulásának határideje lejár – Ausztria a Duna 
fejedelemségekben marad, az angol hajóhad 
pedig a feketetengeren, valamig Oroszország 
hüven nem teljesiti szerződési kötelezettsége- 
it." Anglia mint látszik, ez ügyben teljesen 
egyetért Ausztriával, s Francziaország nézeté- 
vel ellenkező politikát követ ,a szövetség ben- 
sőségének daczára, miant az Ind. B." meg- 
jegyzi.— 
A börzén uralkodó állapot nagy ag- 
godalmat gerjeszt, mert azt tapasztalják, hogy 
a nyerészkedésre vonatkozó ijesztgetések leg- 
kisebb viszonyban sem állnak az uralkodó 
pénzszorultsággal, s ez utolsó az ország bel- 
sejében létező politikai állapot átalános néze 
tével szoros öszszefüggésben áll. Az ész em- 
berei eddig sem voltak megelégedve a napo- 
leoni kormánynyal; a pénz emberei meg- 
voltak elégedve egy ideig, s most érzik im- 
már elégedésük mgatag díját; s a kéz em- 
berei, a munkások, az anynyira pártfogoltak, 
hálátlanok kezdenek lenni tápláló atyjok, a 
császár iránt, s ha ő Felsége a külvárosokban 
sétál, alig hallható egyegy árva , éljen a csá- 
szár! kiáltás. A császár a fogyó népkegyet 
hirszerint Napoleon hg. népszerüsége által ki- 
vánja viszszaszerezni, kinek többször kell most 
a democraták főnökeivel öszszejöni, hogy e- 
zek ismét a munkásokba öntsenek jobb ér- 
zelmet. 

—- Egy brüsseli lap következő furcsa szá 
mitást tesz: 1794-ben történt Robespierre 
megbukása. Ha ezen évszámhoz hozzáadjuk a- 
zon egyes számokat, melyekből ezen év ösz- 
sze van téve, akkor nyerjük 1815, azaz, Na- 
poleon bukásának idejét; ismét a mondot! 
módon számitva, kijön 1830, Károly bukása; 
a számítást ismételve, nyerjük 1842, Orleans 
hg. halálának évét; és még egyszer számitva, 
kijön az 1807 év, melynek végzete még a 
jövő titka. 

ANGLIA. Azon megrovás, melyet a fran- 
ezia hivatalos lap a britt közönséghez sajtó- 
szabadságai miati intézni jónak talált, aligha 
el nem hibázza képzelt ezélját. Egy lap sem fog 
e pillanatban hajlandó lenni, a császári Men- 
tor iránti tekintetből, párisi levelezőit rendre 
utasitani, vagy ezikkjeiben egy vadon-uj szám- 
tan szabályait alkalmazni. Mit mondanának lord 
Derby, lord Malmesbury s lord J. Russel, ha 
a parlamenten egy ily csiklandós tárgy eléfor- 
dulna ők tudják; hanem ugy hiszszük, hogy 
ha lord Johnny mint) egyszer ismét fölemel. 
né mutatóujját a lapok ellen, azáltal most, a 
szövetség-mámor elröpültével, többet ártana 
saját népszerüségének mint használna Napole- 
on L. kedveltségének, s egy angol államfér. 
fin sem bir oly tekintélylyel, hogy a sajtót rá- 

vehetné, miszerint hallgasson Cayenneről, mert 

Procida sziget is létezik, vagy mert a Moni- 

teur L. Blanccali küzdésében hátrálni kény- 
telen. 
ADaily Nevs fölkéri szépen a Moni 

teurt, hogy nehéz vádját a képzelt gyalázások 
részletezése által tegye világosabbá, hogy az 
ángol sajtó vagy igazolhassa magát, vagy bo- 

csánatot kérhessen. Az angol sajtó — ezt biz- 

vást állithatjuk – általán véve a franczia nép 

iránt meleg vészvétet tanusitott és sok kimé- 

lelet a franczia kormány iránt. Mi bennünket 
illet, éppen nem akarunk a (ranczia kormány 
iránt oly bizalmat mutatni, mit voltaké- 
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megdöntsük az ő kormányát. hanem hogy Na. 

poleont szabadelvübb politikára inditsuk. ily 
szemponton állva, kétségkivül gyakran voltunk 
kényszeritve nem a legkedvesebb isgazságok 
kimondására, és a jelen krizis miatt kényte- 
lenek vagyunk tovább folytatni ez udvariailan 
utát. Nincs most idő altató hizelgésekre. Fő- 
hibája a franczia kormánynak az, hogy any- 
nyit s olyat kisértett megtenni a népért, meny- 
nyit atalán egy kormány sem tehet. Rosz szo- 
kást oltott a munkásosztályba, minél fogva ez 
folytonos munkát, olcsó kenyeret s egyéb é- 

letkelléket, szóval mindent az államtól várjon. 
Ily kormányzati kisérleteknek minden körül- 
mények közt meg kell bukniok. Aztán a hg. 
elnök vagy császár uralkodása óta, még az e- 
lemek is ellene vivtak, sok ember a végzet 
ujját látja abban, hogy az 1852 1 december 

óla egy év sem mult el háboru, éhség, cho- 
lera és árviz nélkül. E csapásokat a császár 
költséges államépitések által akarta ellensu- 
lyozni; vakmerő nyereszkedők, kik ebben ön- 
hasznukat lelték, őt e nagyszerü terveiben 
megerősiteni iparkodtak. Igy lön, hogy rop- 
pant pénzöszszeget adtak ki, s még iszonyubb 

adósságokat csináltak Páris és egyéb városok 
szépitésére, s a nyerészkedés egyedárusai ide- 
gen vállalatokba bocsátkozhattak, s a pénzt 
tömegben vitték ki az országból. Hallgatunk 

itt a pazarlásokról, miknek czélja volt a csá- 

szony mint nehéz, elmozditandó sziklabércz nehézkedik. A hangyaszorgalom, melylyel e- zek hazai tárgyakat kutatnak és nagyobbszerü emlékeket, valamint nagy emberek neveit a feledésből, melybe a németség között könynyen sülyednek, kirántani igyekeznek , benső, szi- 
vélyes rokonszenvet ébreszt az ugyan szétszag- gatott, de még mindig leghatalmasabb szláv 
törzs népessége között!!! Ebből legalább any 
nyit láthatni hogy a panslavismus Oroszor- 
szágban uj tért nyert, noha nagyon kétséges, 
valjon e propaganda a lengyelek közt aratand-e 
sikert? Br. Z. 

SPANYOLORSZÁG. A progressista párt 
feloszlottnak tekintendő. Tagjainak nagy része a 
democratákhoz ment át, s könynyen megtör- 
ténhetik, hogy a jövő cortesben iöbb democrata 
lesz, mint az eddigiekben. 

Concha tbnok mint Isabella királynő- 
nek nyiltan kimondá, azért köszönt le rangjáról, 
mert legkisebb részt sem akart venni azon ese- 
ményekben, miknek mulhatlan következményök 
Isabella dynastiájának megbukása lesz BPe- 
zue la tbnok nem fogadta el a lovassági igazga- 
tói állomást, és Viluma marduis azt nyilvá- 
nitotta, hogy semmi diplomatiai állomást nem fog 
elfogadni. Mindkettő az absolutista párthoz tar- 
tozik s reménylik, hogy rövid idő mulva a kor- 
mány élire jutnak. 

n 

szári pompafény által a nép szemét kápráz- 
tatni, noha ez is öszszefügg a tőbbivel. De a 
nehéz nap, melyet oly sokszor jósolgattunk , 
közeledik. A eredit mobilier külső kötelezett- 
ségei csak folytonos pénzkivitel által teljesit- 
hetők, mi a belföldi ipart zsibbasztja. Az ál- 
lamépitések csak a birtokososztály megadóz- 
tatása által folytathatók, mi sokakat koldus- 
botra juttat, mig mindenkit elágedetlenné tesz. 

— A rendszer nem tett eleget a várakozásnak. 
Épitészek, utczakövezők és művészek találtak 
munkát; hanem a gyáripar nagy terén ezernyi 
ezeren foglalkozás nélkül vannak Az élelmi- 
szerek ára és a házbér folytonos növekvésben 
vannak. Ily krizis mellett szintoly veszélyes 
viszszafelé menni, mint megállapodni. A kü- 
szöbön álló tél gonosz sejtelmeket ébreszt fel 
bennünk. A készpénzbeli fizetések megszünte- 
téséről is beszélnek. 

A császár népszerüsége csökken, s at- 
kostársulatok mind harapoznak. Legroszabb 
pedig e sulyos helyzetben a kormány habo- 
zása. Mutatja ugyan nemtetszését a nyerészke- 

dés tulfeszitése ellen, de annak meggátlasára 
mitsem tesz. Egyszer csak azt halljuk , a 

louvre-épitkezéseket félbenhagyták, másnap uj 
hitelt nyitnak a szebasztopoli boulevard épi- 
tésének bevégzésére sat Ilyen időben a sza 
bad vitatás Francziaország megmentésére mul- 
hatlanul szükséges. Igazmondás nem ember- 
szólás. De éppen most áll roszabbul a ífran- 
ezia sajtó mint valaha, 

—- A ,„„Times"-nak irják Bécsből: az üd. 
vözlési fogadásnál a czár az austriai követnek 
ugy nyilatkozott: örömmel fogadja , személyes" 
szerencsekivánatait, de hozzátette: megirhatja 
ön udvarának, hogy a tettet a szónál többnek 

tartom!! E megjegyzés többször volt ismétel- 
ve, és két három közel álló hallotta, de Esz- 

terházy hg nehezebben hallott, mint egyéb- 
kor. Másnap reggel meglátogatja Gorcsakoft 
hget. elbeszéli az esetet és azt mondja: „Én 
semmit sem feleltem ő felsége megjegyzésé- 
re, mivel sem a hely, sem az alkalom nem 
látszott előttem szóváltásra illőnek!! Nem több 
tapintata volt-e a magyar herezegnek mint az 
orosz császárnak? Eszterházv hg ugy nyilat- 
kozott volna, mikép szivéből örvendett, hogy 
küldetése végett ért. M. S. 

OROSZORSZÁG. Az orosz lapok egy 
idő óta határozott rokonszenvet tanusitanak a 
porosz és ausztriai kormány alatt élő szláv nem- 
zetiségek iránt, s e mellett gyülöletet a né- 
metség ellen. Igy egy varsói hirlap nem rég 
ily ezimű német nyelvtannak „UjJ módszer, a 
német nyelvet rövid idő alatt a legnagyobb 
könynyüséggel megtanulhatni jelentésát ilye- 
tén bolond észrevétellel kiséri: „Az Isten le- 
gyen nekünk irgalmas ! inkább oly módszerre 
tanitanának minket, hogyan lehet rövid idő a- 
latt minden németet nagy könynyüséggel elfe- 

TÖRÖKORSZÁG. Chursid pasa, Guyon, 
mint irtuk, Stambulban meghalt epemirigyben, 
mely egyegy áldozatot most is ragad el. Hullá- 
jáért a christianismus és mohamedanismus kö- 
zött czivódás ütött ki, mert török részről mu- 
zulmánnak nézetvén, török szertartás szerint 
kellett volna eltemettetnie, de lord Stratford nem 
akart semmikép ellállani azon állításától, hogy 
Guyon kevéssel halála előtt ismét a keresztény- 
ségre tért, s azért csak keresztény temetés ille- 
ti meg őt, Az angol makacsság gyözött, és Guyon 
minden katonai tisztelettel a török hatóságok ré 
széről ís, Scutariban az angol katonai temetőbe 
temettetett el. 

a 

A napnak fontos kérdése e pont körül fo 
rog: igaz-e , hogy Stambulban miniszterválto- 
zás történt, vagy sem ? A franczia miniszteri la- 

pok, Párisban oct. 30-án kelt távirati srgöny 
szerint, ujra meg ujra viszszautasitják a Bécs- 
ből ellenök intézett czáfolatot, s állhatatosan e- 
rősiítik, hogy a porta az illető hatalmasságok kép 

viselőit értesité, miszerint az a kérdésben for- 
gó kiüritéseket (1. i. az ausziriai serneg és az an- 
gol hajóhad viszszavonulását) akarja. A „De- 
bats" szintén megerősíti ezen közleményt. E 
szerint nem történt volna miniszterváltozás s a 
franczia diplomatiáé volna a gyözelem az angol— 
ausztriai felett, mely Ali pasa helyébe Resid 
pasát, az angolok régi kedvenczét törekedett ül- 
tetni. Látnivaló , hogy Thouvenel báró befolyá 
sának az oroszétól is erélyesen gyámolitva sike- 

roly. 
Imre. 
vegy báró Kemény Dénezsnő. Babb János: Idősb 
Fenkö Elek Lengyel Gábor 
debreczeni fögymnasium. Horváth Gergely. Dr. 
Lengyel Józset. 
muel. g 
máromi Györgyné, született gróf Csáky Rosalia. 

- A nápolyi kérdés ily körülmények közt 
egy kissé háttérbe vonul, anynyival inkább, mert 
most már Nápolyt kevésbbé lehet féltenünk. Fran- 
cziaország semmiesetre sem fogja őt bántani, ar- 
ról eleve meg vannak ott 
ujból kezeskedik Brennier bárónak a nápolyi ki- 
rálytóli nyájas bucsuvétele ; Anglia pedig , mely 
szeretett volna ez ügyben többecskét tenni, az 
Austriávali szövetség altal fog viszont féken tar- 
tatni. 

gyöződve, s ezíránt 

— sSpanyolországbnn Narvaez némi gyá- 
molitást lel a moderados pártban az udvari 
párt ellenében, mely theocratiát akar behoz- 

i. Már hire is járt, hogy a toledoi érsek az 
ország primása, bizatnék meg kabinet-alkotás- 
sal. Más hirek szerint, ott nyiltan kezdenek 
beszélni a dynastia változtatásáról, és hogy 
valami fusio-félét hozzanak létre, régensség- 
ről álmadoznak, melynek árnya alatt házasság 
jöne létre Izabella leánya és Don Carlos e- 
gyik unokája közt. A 

– Az oet. 12.ki földrengés az ásiai par- 
tokon is nagy rontásokat vitt véghez. Krétá- 
ban 300, Rhodusoan 120 ember halt meg ez 
alkalommal 

Bombacz, cect 3 A perzsa öbölbe 
küldendő expeditis utolsó utasítását várja An- 
golországból az elindulásra.- A pérzsa had- 
sereg diadalmasan ment elő Afghanistánban; a 

főpontokat Herat körül elfoglaltat 

Az amerikai E államokban Fremort. 
ropublikánusok elnőkjelöltje győzelmét re- 

mélleni kezdik. 

LEGUJABB. 

London, oct. 31. A „Times" egy igen 
szenvedélyes czikket hoz Francziaországnak O- 
ros7ország felé hajló politikája ellen, azzal fe- 
nyegetőzve, hogy Oroszország előbb fog uj 
háborut vonni magára, mintsem a párisi béke fel- 

tételei teljesítetlen maradjanak. — 
pPárisból irják oct. 31-én: Az udvar nov. 

10-kére tér viszsza St. Cloudba. - Antonini , 
UJ POSTA. 

Párisban. — Nágolyi levelek szerint ott plakátokat 
ragasztottak volna ki e szavakkal 
poleon! Éljen Francziaország 1 — 

ápolyi követ, folyvást nagyon nyugodtan ut 

Éljen Ná- 

Folytatása ujabb előfizetőink névsorának: 

Helei János. Csiszér Sándor Fábián Ká- 
Szentiványi Ignácz. Vajda Dáni 1. Nagy 
Korbuly Gergely. Jakab István. Öz- 

A helv. hitv. 

Felszegi Sá- 
N. Ko- 

Fosztó Ferecz. 
Maurer József. Sándor János. 

lejteni!s Ugyanezen lap a napokban tudósi 
tást közölt a horvátok ujabb irodalmi moz: 
galmairól: „örvendetes jelenséget tanusit, 
igy szól ez ügyre vonatkozólag, a szellemi 
lendület a szláv népeknél, legkivált azon sze 

' stein Já 

gfora 
n in 

ős Ugyanott 

KELET 

irta KŐVÁRI LÁSZLÓ 30 fametszvénynyel. zontal szAázó TNCHANE 

máélsstkötet3 ft. 

rencsétleneknél és elnyomottaknál, kikre e vi- 

HIRD 
G- 

nosnál Kolozsvártt megjelent s minden 
n könyváusnál kapható: 

ERDÉLYI TÖRTÉNELMI ADATOK, 
szerkeszti és kiadja gróf MIKÓ IMRE. 2. kötet 3 ft p p. 

ERDÉLY NEVEZETESEBB CSALÁDAI, 2 

Ára 3 ft. -- 

1 1 1 1 
kapható: 

rülhetett, legalább ideig-óráig, az öreg lord Winkler Kálmán. Dévai polgári casinó. Szi- 
Stratfordot legyurni; mert hogy Morny gróf sz.lassy Ignácz. 
pétervári követsége óta mind erősödik az orosz- 
franczia szövetség , az többé nem lehet titok. S ctobel 
Párisban hire járt, hogy—ha oct. 28 i ngol 1 re Járt, hogy—ha oct. ig az ang Béesi börze l 28 20 30 hajóhad teljesen viszsza nem vonult a feketet Statusköteleg eny s eT gerről Oroszország hét hadihajót küldend a s5 ki höles,e 252 254 t 
Dardanellák felé, s azok számára bémenetet fog i850-ki, .ro2/ 1251, — 
kivánni, mert ha Angtia nem teljesíti a béke- eskó 105%/, 100-- 

" iszai vasutrészvény 1051/ 1027, —- szerződés azon világos pontját, miszerint oct. 03 105. 906 
8-ig a feketetengerről viszsza kell vonulnia , azlt o6 06 kk 
akkor Oroszországra nézve sem állhat a szerző- Éjszaki a5bl256 - 
dés azon pontja , mely e hatalom hadihajóit a fe- Franezia , * 

kebelenzetrül kizária ogye bár ehír eőttii Nemzeti kötcsön . 82* 83a 85 
csa ugyan nem tagad atni, hogy a dolgok állá- Bankré zveny darabja . [1049 1055 1049 
sa naponként mind komolyabbá alakul , s hogy Fözdteherment kötelez- 
mégis igazat mondhattak azon jósok, kik a pá- vény(Austria). . S8ő/, S6 86 
risi szerződésben csak oly fegyvernyugvás köté- Földteherment, kötele- ét láták Ivnek lefolyá 0r zo vény yalMagyar) . [75 713, 74 
sét láták, a melynek lefo yása után Oroszország Dunngözhaj észvz0 581 578 
szövetségest nyerend Francziaországban. - Azon- Augsburg.. -106/, 106/e t06, 
ban még más nem kevésbbé fontos jelek is mu- London 1 font stellin. to. ei 10. t0 0. i91ó 
tatnak az angol-franczia frigynek meglazultára. Páris 500 frankért Jsba tasi 

. Cs kir. arany ylo he 9%4. a33. 
Emlékezzünk csak a „Moniteur"-czikre s az an- * 7 s 
gol lapok reá tett feleletére. Most a „Times"*-nak k 
irják Párisból, miszerint az angol kormány hiva- Tulajdonos és felelős szerkesztő; BERDE ARON 
talos uton felvilágositást kivánt a francziától, a 
Moniteurnek az angol sajtó ellen közzétett czik- 
ke iránt mely a két hatalom közti szövetség kocz- tk 
káztatásának lehetségére utal, és hogy e czikk 
az angol hivatalos körökben igen rosz benyo- 
mást tett volna. 

- 

ETES. 

NŐKVI 

Jókai Mór. 

MÉPE, életirással és mutatványokkal a költök munkáiból 3 ft. 

magyar irodalmi csarnok és időszaki szemle. Kiadja TÖRÖK JÁNOS m. acad. 

tagja. T füzet. előfiz. félévre 5 ít. egész évre 8 ft. 

MAGYAR TÖRTÉNELMI EMLEKHEK. 
Kiadja SZALAY LÁSZLÓ I. kötet Kemény János erdélyi fejedelem önélet irása 4 fe - 

SZABÓ RICHÁRD, 
LAGA, 

egy kötetben 1 ft. — 

TARKA ÉLET 2 f. — 

Garay János. Szt. LÁSZLÓ 2 köt. 3 f. — 

Brassai Samu. CRITIKAI LAPOK elsőfüzet 36. kr. 
ARCZKÉP- ALBUM 24 magyariró arczképével, számos 

ndd 
— 

Nyomatoli az ev. ref. főtanoda nyomdájában. 


